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ANNEXE 

Bulletin en date du 19 juin 1985 des Vice-Ministres des relations 
extkieures du Groupe de Contadora h l’issue de la rhnion qui 

s’est tenue à Panama les 18 et 19 juin 1985 

Le 10 juin 1985, les Gouvernements de la Colombie, 3u Mexique, du Panama et du 
Venezuela, qui forment le Groupe de Contadora , ont convoqué une rhnion des 
reprhentants pldnipotentiaires du Groupe et des pays d’lunaérique centrale dans la 
ville de Panama, les 18 et 19 juin. 

Il itait signalé dans ladite convocation que, conformément aux décisions 
adoptées lors de la réunion de plénipotentiaires des 14, 15 et 16 mai, le Groupe de 
Contadora avait remis aux représentants des pays d’Am&ique centrale une 
proposition concernant les projets d’accord sur diverses questions qui avaient 6th 
examinées au cours de la noqociation ainsi qu e les points relatifs aux dispositions 
finales et aux protocoles additionnels n’ayant pas encore fait l’objet d’un 
consensus. 

De même, conformdment à la convocation susmentionnée, il a été décidé 
d’inscrire à l’ordre du jour 1 ‘examen des crithres de base pour l’adoption 
dhfinitive des accords en matiare de s6curit6. 

Au cours de lu prefaihre s#mce, dens son expos& gbnirsl, la déliqation 
nicaraguayenne a dclar& qu’il btait nicesrrirr que le Groupe de Ccmtdorr rubpt* 
ber smsures aoncràteo pour traiter et rieoudre dea problbaes précis, rfin d’éviter 
un conflit ard 96nb8fisé en -tique centrale et l‘6chec do se8 d6marcheo en vue 
do le pair. Au n4mbre do a00 masures dgufqmcr 60 trowrit la rlkirîon 4% l%sdra 
au )aur et dre ahtm&fa de treveil 489 hnioae 60 gl4nipstonti8îre6 teaws )kqa'i 
08 jOUK 8 )osraee, Utfn d’OSîWbt@S t%S Utt#tS *1#S 18 SObltiCll &6 @K-k- 
-Otp @Si PxPeecmt 18 GZtE@ r69ion81a. )pT 18 SUtt9, 10 WQCepcsah8nt du 
wiauegua a tait to8ir I#I~ repdmntwkts du Oroupe de Contedaa le texte Puivfint a 

Cotte aqgsav8tkic Paot manita8tée want tout pas l~appsub8tWn par 14 
congtas de6 %8tP-UniS 6'Lma muvello 8ltoe8thOll &a rtlliona de doU8cP $lour 
ta finanoomant de 18 guarte contrm 10 micara9ua. Usa talle initistivr est 
prbjudiciable IUX efforta du Uroups de Conta8of8 an fsvauz de la $afn, 
intensifie la dtiance entre lsr Etats d’hm6rique aentrele, anrra la ItcarOqua 
et tan ttsts-un& et obltga l* Nicoraque b ccm*8cr*r de rwuvaaux eftorto h la 
recherche de fa8sourcas rtlitaires pour sa ddfeno+. 

nqnm GIS c1rconntrnaor, qui irg9ravent la situation et affaiblfasent les 
chance6 de paix, il est urgent qu e le Groupe de Contadata a’eftorce, avant 

tout, d’srrktf l’escalade de l’agression contre le Nicaragua et contre le 
paix drns la rigion. 
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C’est dans cet esprit, et en rhffirmant l’appui sens rherve que le 
Nicaragua apporte au Groupe de Contedore ainsi que son appui B l’Accord de 
paix de Contadore du 7 septembre 1984, que nous propoeons que le &Union de 
Pl6nipotentieires s*ecteche i l’examen et a la solution des problbmes concrets 
qui font obstacle & le paix, en tant que moyen de cr6er les conditions propres 
i permettre h tous de se consacrer h l’examen de formules susceptibles 
d’instaurer l’entente et la paix dans le région.’ 

Des consultations individuelles et collectives intenses ont été tenues avec le 
représentant du Nicaragua et les autres repr&entents des gouvernements deB pays 
d’Fu&ique centrale. Les plhipotentiaires du Costa Rica, d’E1 Salvador, du 
Guatemala et du Honduras ont dbcleré qu’ils souhaitaient et kaient prêts à 
Participer & le réunion conformhent eux dispositions de le convocation et ont 
r6effirm6 leur appui au processus de n6gocietions diplomatiques établi pet le 
Groupe de Contadora. 

Devant cette situation, il a 4th esti& qu’il n’dtait pas possible d’atteindre 
les objectifs ~~/VUS, et les repthentants du Groupe de Contadora ont ddcid/ de 
porter b le connaissance et a l'examen de leurs gouvernements respectifs la 
position du Gouvernement nicaraguayen. 

Le Groupe de Contedore rdeffirme se dkermination inibranleble de continuer h 
rechercher des formules de conciliation ouvrant la voie i une entente afin 
d’affronter la crise en tirique latine et de poursuivre le dialogue et les 
/changes indispen8ableS pour parvenir i la signature de l’Accord de Contadora pour 
la paix et le coophation en Amhrique centrale et restaurer le climat de détente et 
de eécuritl auquel aspirent le8 paye de la r4gion. 
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